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Miniaturfiguren H0. Maßstab 1:87. Exklusivserie.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures H0. 1/87 scale. Exclusive series.
Made of plastic. Carefully hand painted.

H
0
1:
87

Abbildungen zeigen Handmuster. Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten

10573 Sitzende Reisende (China) � Seated travellers (China)

10579 Sitzende Männer, wartend (mit losen Stühlen) � Seated men,
waiting (loose chairs included)

10580 Sitzende Frauen, wartend (mit losen Stühlen) � Seated women,
waiting (loose chairs included)

10587 Spielende Kinder. Wippe, Sandkasten � Children at play with
seesaw and sandpit

10592 Am Bahnhof � At the train station 10595 Flohmarkt � Flea market

10591 In der Fußgängerzone � In the pedestrian precinct

10582 Gehende Reisende. Frühe Epoche III � Walking passengers.
Early epoch III

Gestaltungsvorschlag mit Artikel-Nr. 10577 � Suggestion for arrange-
ment with ref.no. 10577

10577 Am Tisch (mit Tisch und losen Stühlen) � At the table (table and
loose chairs included)
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Miniaturfiguren H0. Maßstab 1:87. Exklusivserie.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures H0. 1/87 scale. Exclusive series.
Made of plastic. Carefully hand painted.

H
0
1:
87

Photographs show pre-production samples. Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours.

10557 Lokführer DB, sitzend (für Diesel-Lok) � DB Diesel locomotive
drivers, seated

10578 Güterbodenpersonal DB. Frühe Epoche III � DB Delivery men
with loads. Early epoch III

10584 Bahnpersonal DB. Frühe Epoche III � DB Railway personnel.
Early epoch III

10598 Lokführer DB, sitzend (für E-Lok) � DB Electric locomotive
drivers, seated

10581 Am Güterbahnhof. Frühe Epoche III � At the freight station. Early epoch III

Weitere Bahnpersonal-Figuren
finden Sie auf der Seite 5
unter der Artikel-Nummer 13004.
� More railway personnel figures
you can find on page 5
under the ref.no. 13004.

10594 US-Soldaten. Fünfziger Jahre � 1950’s US soldiers 10599 Männergesangsverein. 12 Miniaturfiguren � Male choir. 12 miniature figures

10600 Musikkapelle DB. 12 Miniaturfiguren � DB Band. 12 miniature figures
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Miniaturfiguren H0. Maßstab 1:87. Exklusivserie.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures H0. 1/87 scale. Exclusive series.
Made of plastic. Carefully hand painted.

H
0
1:
87

Abbildungen zeigen Handmuster. Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten

28115 Bahnpolizist. Frühe
Epoche III � German
railway policeman.
Early epoch III

29089 Sitzender Polizist.
USA � Seated
policeman. USA

28114 Verkehrspolizist �
German traffic
policeman

33253 Mercedes-Benz 220 S. Polizei. Polizisten.
Fertigmodell � Mercedes-Benz 220 S.
Policecar with policemen. Ready-made
model

10583 Stehende Polizisten, Pferde. Deutschland � Standing German policemen, horses

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement

Straftat …

10588 Raubüberfall � Robbery 28140 Geiselnahme � Hostage
situation

… Festnahme …

10589 Festnahme � Under arrest28119 Festnahme � Under arrest

… Vernehmung

28117 Vernehmung � Under
interrogation

Weitere H0-Modelle zum Thema »Polizei«. More models for police scenes in H0.
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H
0
1:
87

Photographs show pre-production samples. Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours.

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement

13004 Bahnpersonal, Güterbodenpersonal, Bahnpost. Deutsche Bundesbahn. Frühe Epoche III. 60 exklusiv bemalte Miniaturfiguren. Mit Zubehör �
Railway personnel, delivery men, postal service. Deutsche Bundesbahn. Early epoch III. 60 exclusively painted miniature figures. Accessories

24611 Schützenkapelle. 12 Miniaturfiguren � Rifle association band. 12 miniature figures 24613 Schützen beim Festzug � Rifle association on
parade

Festzug H0. Maßstab 1:87. Miniaturfiguren aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.
Pageant H0. 1/87 scale. Miniature figures made of plastic. Care fully hand painted.

»Super-Set«. Miniaturfiguren H0. Maßstab 1:87.
Exklusivserie. Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

»Super-Set«. Miniature figures H0. 1/87 scale.
Exclusive series. Made of plastic. Carefully hand painted.
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H
0
1:
87

Abbildungen zeigen Handmuster. Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten

17008 Kleidungsstücke, Warnwesten, Taschen etc. Bausatz
� Clothes, safety vests, bags, etc. Kit

17285 Parkplatzschranke. Bausatz � Car park barrier. Kit

17939 Ackerschlepper Lanz D 2416 mit Jauchewagen. Fertigmodell �
Farm tractor Lanz D 2416 with liquid manure wagon.
Ready-made model

17940 Ackerschlepper Fahr mit Einachs-Dungstreuer. Fertigmodell �
Farm tractor Fahr with dung spreader. Ready-made model

17117 Kabeltrommeln, Gestelle zur Bahnverladung. Bausatz � Cable drums, transport racks. Kit

17182 Arbeitsstellenzaun. Bausatz � Lane control accessories. Kit

Landmaschinen H0. Maßstab 1:87. Fertigmodelle. Aus Kunststoff.
Farming implements H0. 1/87 scale. Ready-made models. Made of plastic.

Belebendes Zubehör H0. Maßstab 1:87.
Bausätze aus Kunststoff. Unbemalt.

Realistic accessories H0. 1/87 scale.
Kits made of plastic. Unpainted.
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Gespanne H0 – Die neue Generation. Maßstab 1:87.
Fertigmodelle. Aus Kunststoff.

Carriages H0 – The new generation. 1/87 scale.
Ready-made models. Made of plastic.

H
0
1:
87

Photographs show pre-production samples. Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours.

30495 Hochzeitskutsche geschlossen. Fertigmodell � Wedding coach,
closed. Ready-made model

30496 Hochzeitskutsche offen. Fertigmodell � Wedding coach, open.
Ready-made model

30414 Jauchewagen. Fertigmodell � Liquid manure wagon. Ready-made
model

Automodelle und Figuren H0. Maßstab 1:87. Aus Kunststoff.
Fertigmodelle in Sammlerqualität. Figuren sorgfältig handbemalt.

Model vehicles and figures H0. 1/87 scale. Made of plastic.
High quality ready-made models. Carefully hand painted figures.

33252 Mercedes-Benz 220 S. Taxi. Fahrer, Fahrgäste. Fertigmodell � Mercedes-
Benz 220 S. Taxi with driver and passengers. Ready-made model

33254 Mercedes-Benz 220 S. Fahrer und Beifahrerin.
Fertigmodell � Mercedes-Benz 220 S. Driver and
co-driver. Ready-made model

33253 Mercedes-Benz 220 S. Polizei. Polizisten. Fertigmodell � Mercedes-Benz
220 S. Policecar with policemen. Ready-made model

Wichtiger Hinweis! Preiser-Modelle sind empfoh-
len für Modellbauer und Sammler ab 14 Jahren.
Aufgrund maßstabs- und vorbildgerechter bzw.
funktionsbedingter Gestaltung sind Spitzen, Kanten
und Kleinteile vorhanden. Verschluckungsgefahr!
Deshalb nicht in die Hände von Kindern unter 10
Jahren. � Important remark! Preiser models are
recommended for model builders and collectors
as of 14 years. Due to scale and functional model
design there are also points, edges and small parts
and for this very reason take care to ensure that
children under 10 years do not get their hands on it.
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Miniaturfiguren H0. Maßstab 1:87. Exklusivausführung.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures H0. 1/87 scale. Exclusive edition.
Made of plastic. Carefully hand painted.

H
0
1:
87

Abbildungen zeigen Handmuster. Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten

28114 Verkehrspolizist � German
traffic policeman

28117 Vernehmung � Under
interrogation

28116 »Frühstück« � »Eating
breakfast«

28119 Festnahme � Under arrest 28121 »Der Schuh drückt« �
Uncomfortable shoe

28120 Hair-Styling � Styling her
hair

28122 Küssendes Paar � Kissing
couple

28123 Junge Dame � Young lady 28125 Dienstmann stehend,
Gepäckkarre � Porter
standing, luggage cart

28124 Beim Ausziehen � Lady
undressing

28126 Eisverkäufer stehend,
Kind � Ice-cream man
standing, child

28127 Sonnenschutz � Applying
sun cream

28129 Sitzender Jäger, Hund �
Huntsman seated, dog

28128 XXL � XXL

28130 Hausfrau am Tisch, Essen
schöpfend � Housewife
at the table, serving dinner

28131 Arbeiter mit Handwagen,
Fässerladung � Worker
with hand cart, load of
barrels

28115 Bahnpolizist. Frühe Epoche
III � German railway
policeman. Early epoch III

28118 Eisenbahner beim Früh-
stück � Railwayman
eating breakfast
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Miniaturfiguren H0. Maßstab 1:87. Exklusivausführung.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures H0. 1/87 scale. Exclusive edition.
Made of plastic. Carefully hand painted.

H
0
1:
87

Photographs show pre-production samples. Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours.

28133 Am Herd � At the stove 28134 Hausfrau, Tisch wischend
� Housewife, cleaning the
table

28136 Paar stehend � Couple
standing

28135 Vorsicht Rutschgefahr! �
Caution! Wet floor

28137 Kostprobe � Tasting the
dinner

28138 Die letzte Flasche � The
last bottle

28139 Hagen von Ortloff mit Team � Hagen von Ortloff and his team

28140 Geiselnahme � Hostage
situation

29088 Weihnachtsfräulein mit
Glöckchen � Christmas
girl with bell

29089 Sitzender Polizist. USA �
Seated policeman. USA

29091 Maria und Josef mit
Krippe � The Holy Family

29090 Kopfstand � Headstand

29092 Die Heiligen Drei Könige �
The Three Wise Men

29093 Bergmann. Um 1900 �
Miner. Around 1900

29095 Obdachlose mit Einkaufs-
wagen � Homeless
woman with trolley

29094 Obdachloser auf Bank �
Homeless man on bench

28132 HM The Queen and Prince
Philip
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Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

II
1:
22
,5

Abbildungen zeigen Handmuster. Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten

44901 Bildhauer, Skulptur � Sculptor working on sculpture 44902 Frauen am Campingplatz � Women at the camp site

45139 Drei junge Damen � Three young ladies 45149 Wartende Reisende � Waiting travellers

45515 Teuflisches Wesen � Demonic creature 45223 Kleidungsstücke, Warnwesten, Taschen etc. Bausatz � Clothes, safety vests, bags,
etc. Kit

Zubehör II. 1:22,5. Bausatz aus Kunststoff. Unbemalt.
Modelle verkleinert abgebildet. Accessories II. 1/22,5 scale.
Kit made of plastic. Unpainted. Models shown in reduced size.
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Miniaturfiguren I. Maßstab 1:32.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures I. 1/32 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.

Miniaturfiguren 0. Maßstab 1:43 – 1:45. Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.
Miniature figures 0. 1/43 – 1/45 scale. Made of plastic. Carefully hand painted.

I1
:3
2

0
1:
43

Photographs show pre-production samples. Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours.

63096 Paar mit Kind gehend � Couple with child

65356 Kinder � Children 65809 Tisch, 4 Stühle. Materialfarbe holzfarben. Bausatz � Table,
4 chairs. Material: wooden colour. Kit

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement65357 US-Bahnpersonal in der Pause (mit losen Tischen und Stühlen) � US railway
personnel on a break (loose tables and chairs included)

63335 Raben, Elstern. Bausatz. Passend auch für 1:35 �
Ravens, magpies. Kit. Suitable for 1/35 scale as well

Miniaturfiguren I. Maßstab 1:32. Bausatz
aus Kunststoff. Unbemalt. Miniature figures I.
1/32 scale. Kit made of plastic. Unpainted.

Zubehör 0. Maßstab 1:43 – 1:45. Bausatz aus
Kunststoff. Unbemalt. Accessories 0. 1/43 –
1/45 scale. Kit made of plastic. Unpainted.

Bemalvor-
schläge
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military 1:87. Bausätze aus Kunststoff. Unbemalt.
military 1/87. Kits made of plastic. Unpainted.

1:
87

Abbildungen zeigen Handmuster. Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten

16564 US-Army modern. Fahrer, Aufsitzer. 14 unbemalte Miniatur-
figuren. Bausatz � Modern US Army. Drivers, seated soldiers.
14 unpainted miniature figures. Kit

16600 Angreifende Infanterie. Winteruniform. UdSSR 1941–1945. 12 unbemalte Miniaturfiguren.
Bausatz � Attacking infantry rifle men. Winter uniform. USSR 1941–1945. 12 unpainted
miniature figures. Kit

16604 Infanterie, kämpfend. Winteruniform. Deutsches Reich 1943–45. 12 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz � Infantry rifle men, fighting. Winter
uniform. The German Reich 1943–45. 12 unpainted miniature figures. Kit

16605 Nahkampf. Winteruniform. UdSSR / Deutsches Reich 1943–1945. 16 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz � Close combat. Winter uniform.
USSR / The German Reich 1943-45. 16 unpainted miniature figures. Kit

16607 Kavalleristen stehend. Pferde. Deutsches Reich 1939–45. 5 unbemalte Miniaturfiguren, 5 unbemalte Pferde. Bausatz � Cavalrymen standing,
with horses. The German Reich 1939–45. 5 unpainted miniature figures, 5 unpainted horses. Kit

Bemalvorschläge � Suggestions for
painting

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement



13

military 1:35. Bausätze aus Kunststoff. Unbemalt.
military 1/35. Kits made of plastic. Unpainted.

military 1:72. Bausätze aus Kunststoff. Unbemalt. military 1/72. Kits made of plastic. Unpainted.

1:
35

1:
72

Photographs show pre-production samples. Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours.

64017 US-Infanterie. D-Day 1944. 6 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz � US infantry. D-Day 1944. 6 unpainted miniature figures. Kit

64018 US-Luftlandetruppen. D-Day 1944. 6 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz � US airborne troops. D-Day 1944. 6 unpainted miniature figures. Kit

72534 Feldjäger Bundeswehr. 6 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz �
Military Police. German Federal Armed Forces. 6 unpainted
miniature figures. Kit

72543 Stehende Piloten, Bodenpersonal. UdSSR 1941–45. 8 unbe-
malte Miniaturfiguren. Bausatz � Standing pilots, ground crew.
USSR 1941–45. 8 unpainted miniature figures. Kit

72535 Bundeswehr. Auf dem Kasernenhof. 26 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz � German Federal Armed Forces. At the barrack-yard.
26 unpainted miniature figures. Kit
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Preiserfiguren – zum Verlieben schön.
Deutsch/englische Ausgabe.

128 Seiten im Format 18 x 25 cm. Gebunden als Hardcover.

Art.Nr. 96001 ISBN 978-3-00-026965-3 € 19,95

Mit diesem reichhaltig illustrierten Buch bieten wir dem Liebhaber hoch-
wertiger Miniaturmodelle, dem Modelleisenbahner und dem Modellbauer
ein Feuerwerk an Impressionen zu den Highlights aus 60 Jahren Gestaltung
auf dem bekannten Preiser-Niveau. Darüber hinaus gewährt die Publikation
einen Einblick in die Geschichte, die Arbeit und die Philosophie des Unter-
nehmens.

· Die schönsten Figuren · Die schönsten Dioramen
· Die schönsten Szenen · Hinter den Kulissen

Preiserfiguren – zum Verlieben schön.
German/English edition.

128 pages. Size 18 x 25 cm. Hardcover.

Item.no. 96001 ISBN 978-3-00-026965-3

-Publikation-Publikation

Highlights aus sechs Jahrzehnten

Die schönsten
Figuren

·· ··
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Die
schönsten
Dioramen

Hinter den
Kulissen

Die schönsten Szenen
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Miniaturfiguren TT. Maßstab 1:120.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures TT. 1/120 scale.
Made of plastic. Carefully hand painted.

Miniaturfiguren. Maßstab 1:144. Bausatz aus Kunststoff. Unbemalt.
Miniature figures. 1/144 scale. Kit made of plastic. Unpainted.

T
T
1:
12
0

1:
14
4

Abbildungen zeigen Handmuster. Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten
Photographs show pre-production samples. Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours.

Ihr Preiser-Fachhändler: Kleinkunst-Werkstätten Paul M. Preiser GmbH
Am Ruhbach 2 · D-91628 Steinsfeld
Postanschrift:
Postfach 12 33 · D-91534 Rothenburg o.d.T.
Federal Republic of Germany
Telefon: 0 98 61/94 80 0
Telefax: 0 98 61/94 80 80

www.preiserfiguren.de 93
04

2

75047 Eisenbahnfans � Trainspotters

Bemalvorschläge � Suggestions for painting

Gestaltungsvorschlag

Gestaltungsvorschlag

77103 Airline- und Flughafenpersonal.11 unbemalte Miniaturfiguren.
Bausatz � Airline and airport personnel. 11 unpainted figures. Kit


